
Povest iz domačih hribov. 

»Saj so ga zaprli.« 
»Figo! Orožniki so vse preiskali, našli pa niso 

ničesar. K družini v taborišče ga tudi ni več bilo. 
Pred tremi dnevi se je vsa tropa pobrala in je od
jadrala bogve kam. Kako jih bo dekle našlo?« 

»Papapa, cigani so kakor psi in se vedno naj
dejo.« 

»Ti sicer nisi cigan, najdeš pa le tudi zmeraj tja, 
kjer so delo že opravili in k mali južini sedajo.« 

»Haha, že veš, kdaj in kje se midva srečujeva.« 
Gospodinja je pobešala glavo in je napol zase 

dejala: 
»Moj Bog, ko bi le vedela, kam s tujim člove

kom!« 
»Jaz vem to,« se je oglasila Jerca. »Nana, po

slušaj me! .Poglej, lansko zimo ti je vzel Bog hčerko, 
Reziko! Tako lepo je umrla, da ne smeš več žalovati 
po njej. Zdi se mi, da jo je Bog zato vzel, da bi to 
tuje dekle imelo kje biti.« 

Tedaj je zavpila gospodinja: 
»Za božjo voljo, Jerca, kaj pa govoriš? Pa ven

dar ne misliš, da bom ciganico vzela za svojo!« 

Ciganka. 2 
»Za svojo ne, ampak za deklo jo lahko vzameš. 

To sem ti že rekla.« 
»Ko imamo že štiri.« 
»In tri hlapce,« se je vtaknil Miha zraven. 
»In še ujca takega, ki se povsodi čohlje, kjer ga 

ne srbi!« mu je zabrusila Jerca. »Sicer pa menim, 
kjer jih je že toliko, bo tudi ta še imela kaj prijeti in 
kaj pojesti.« 

»Kaj pa zna taka ciganica na kmetih prijeti?« je 
godrnjal Miha. »Saj še srpa v roki ni imela.« 

»Ti tudi niso s koso prišel na svet. Mlad človek 
se kmalu navadi.« 

»Cigan se ničesar ne navadi.« 
»Kaj pa ti znaš? Polne sklede pa polne litre 

prazniti, to znaš. Pa že vidim: jesti ji ne privoščiš, 
revi.« 

»Hudimana! Jesti sem še vsakemu privoščil.« 
»Zaradi tega, Jerca, ni kaj; jesti ji radi damo,« 

se je zopet gospodinja oglasila; »ampak cigani ti 
imajo svoje grde navade in nikoli ne veš, kaj si 
namislijo. Človeku ni ljubo, s ciganico živeti pod eno 
streho.« 

»Cigani so tudi ljudje. Če po človeško z njimi 
ravnaš, so še bol ji ko kdo drug.« 

»Če si se že tako zatelebala v to ciganko, pa jo 
vzemi ti k sebi,« je opomnil Miha. 

»V nikogar se nisem zatelebala, ti —! Ampak 
vame se je marsikdo že zatelebal, pred tridesetimi, 



štiridesetimi leti: o tem pripoveduj; boš tudi ti kaj 
vedel povedati!« 

»Če je bilo toliko telebanov za tabo, kako pa, da 
si samica ostala?« 

»Hehe, ker so dedci šlevasti, ker nobenega marala 
nisem, ker me je veselilo, če sem jih pod nosom 
obrisala, ker nikoli nisem imela poželenja, da bi tako 
pokoro vlačila vse življenje za sabo. Vsak dan hva
lim Boga, da me je obvaroval deda in tako rešil 
hudega.« 

»Dedci pa Boga hvalijo, da niso na taki bodeči 
neži obviseli.« 

»Bodeča neža je še zmeraj bolja kakor kak 
ušivec« 

»Na vsak način bo prav, da pojde ciganica k tebi. 
Le kar vzemi jo, se ti vsaj ne bo treba tako sami po 
svetu potepati!« 

»Kaj se potepi jem! Pošteno si služim svoj kruh 
in se ne smolim drugim okoli sklede kakor Peter ali 
Pave l . . . Sicer pa ti pri tem nimaš besede. Odločila 
bo Nana.« 

»Jerca, pravzaprav ima Miha prav,« je dejala 
gospodinja. »Zakaj je ti ne bi vzela k sebi?« 

»Ko bi mogla, bi jo rada. Toda jaz nimam doma, 
ampak le kamrico pri Vodebu, in da z Vodebom ni 
dobro hruške obirati, to tudi veš. Pa tudi dela nimam 
za njo. S seboj bi jo morala jemati in na takih potih 
bi se ji še boe^e kai pripetilo. Priti mora v dobro 

krščansko hišo, kjer bo imela lep zgled, da bo kaj 
pravega iz nje.« 

»Saj so še druge take hiše.« 
»Take na Bistrici ni, kakor je vaša. Kdor je od 

Boga dosti prejel, ta je Bogu tudi več dolžen kakor 
tisti, ki ni toliko prejel. Prav k vam pa jo je Bog 
pripeljal v hišo.« 

»Ne, ne, ne Bog, ti si jo pripeljala.« 
»V kapelici sem jo našla, kapelica pa je vaša.« 
»Kako domačo revo bi pač rada vzela, ampak 

ciganico: ne, ne! . .? Kaj bi ljudje rekli, če bi ciga
nico vzela v hišo ?« 

»Kaj pa bo Bog rekel, če revo naženeš? Nana, 
to ti ne bodi mar, kaj nekaj jezikastih čenč poreče! 
To ti bodi mar, kaj poreče Bog na sodni dan: Lačen 
sem bil in nasitila si me; žejen sem bil in odžejala si 
me; gol sem bil in oblekla si me; tuj sem bil in pod 
streho si me vzela — in tako dalje!« 

»Jerca, Jerca, ti si strašna ženska!« je zahre
ščala gospodinja. »Denarja ji bom dala, ciganici, 
oblekla jo bom, nedelno in še pražnjo obleko Rezi
kino ji bom dala — toda to ti mora biti dovolj.« 

»Kaj ji bo denar, kaj obleka, če pa nima kje biti!« 
»Zlat ključ vsake duri odpre,« se je oglasil Miha. 
»Prazen klas pa pokonci stoji, da; in votla buča 

zmerom po vrhu plava.« 
»Jerca, saj jaz nimam zadnje besede,« se je sku



šala gospodinja izmuzniti. »Zadnjo besedo ima Franc, 
moj sin; ta je gospodar.« 

»Kaj še! Besedo imaš še zmeraj ti. Francu je 
vse prav, kakor ti narediš. Kdaj pa pride Franc?« 

»Ne vem. Morda jutri ali pojutrišnjem. V nede
ljo je pisal iz Kapošvara; pravi, da mu tisti ogrski 
trgovci nočejo vsega lesa plačati. Prej pa se ne vrne, 
dokler vsega ne uredi.« 

»S Francem bom opravila, ko se povrne. Ti, 
Nana, mi pa obljubi, da mu ne boš ničesar v ušesa 
na trobila, dokler se jaz ne pomenim ž njim!« 

»Rada,« je zagotovila* gospodinja; kajti prepri
čana je bila, da se sin nikoli ne bo dal potovki pre
govoriti. 

Jerca si je oprtala koš in rekla: 
»Pa zbogom tedaj! Dosti dolgo sem sedela. 

Dokler spet ne pridem, morate ciganico na vsak način 
obdržati.« 

Ne da bi počakala na odgovor, je potovka odko
rakala iz hiše. 

Medtem je ležala ciganica Vanda v Kristini™ 
kamrici na beli, mehki postelji, kakršne še nikoli ni 
imela, in je gledala skozi odprto okno na temno ze
lene gozdove in sinje nebo in se je pogovarjala z 
dvema lastovkama, ki sta venomer habali noter in 
ven; tako na varnem se je počutila kakor še nikoli. 
Kristina je prihajala nanjo gledat, ji je prinašala kaj 
(Vitega jesti, popravljala ji je blazino in odejo ter 

je prijazno govorila z njo. Vanda ji je povedala vse 
svoje življenje in je sočutno Kristino tako ganila, da 
je ta pretočila obilo solz in jo sklenila v svoje mehko 
srce. 

Deseti dan je mogla ciganka prvič vstati. Nana, 
gospodinja, ji je dala perila in dve obleki rajne hčeri. 
Pri oblačenju ji je pomagala Kristina. Ko je bila 
oblečena, je nerodno hodila gor in dol ter se je zdaj 
pa zdaj ogledala" v ogledalu, ki ga ji je držala Kri
stina. Črne oči so se ji bliskale, rjavi obraz ji je še 
bolj zagorel, vsa se je tresla: ali od žalosti, ali od 
veselja, bogve. Kristina pa je zaploskala in vzklik
nila napol v smehu, napol v solzah: 

»Kako se ti poda kmečka obleka in lepa si, lepa 
dečva! . . . Zdaj te moram še počesati, da boš nam 
podobna.« 

To pa ni šlo kar tako. Črni kodri so bili uporni in 
zviti, da se niso dali vsi ujeti in ̂ el venec jih je naga
jivo silil na čelo in lica. 

»Vanda, pojdiva dol v kuhinjo pa lepo se zahvali 
materi, veš!« jo je poučila Kristina. 

Ciganica ni rekla besede in je slepo sledila dekli; 
saj se ji je zdelo, kakor da živi v pravljici. Ko sta 
stopili v kuhinjo, je Rozika, kuhinjska, zavpila in se 
za glavo prijela, gospodinja pa je ciganico pogledala 
z motnim, skoraj mračnim pogledom in ni rekla ni
česar. Ker je bila Vanda po postavi podobna rajni 
hčeri, se ji je obleka nodala, kljub temu pa bi bil po 



obrazu in po očeh vsakdo spoznal ciganko. Plaho je 
stala nekaj časa in šele, ko jo je Kristina s komolcem 
dregnila, je stopila h gospodinji in je rekla nekoliko 
Prisiljeno: 

»Dobra gospa, hvala vam, hvala, hvala!« 
»Že prav,« je odvrnila ta s kislim obrazom; »ne

kaj dni boš še ostala, morda tudi še kak teden, dokler 
si čisto ne opomoreš.« 

Kristini pa je dejala: 
»Kristina, prav bo, da ne pride preveč med ljudi. 

•Saj je lahko gor v tvoji kamri. Sončno je gor in na 
vse strani vidi. Jesti ji boš gor nosila pa glej, da bo 
imela dobro postrežbo!« 

»Prav, mati; kakor ukažete,« je pritrdila Kristina 
m šla s ciganko nazaj gor. 

Zgoraj je vprašala Vanda: 
»Zakaj me hoče gospa zapreti?« 
»Zapreti vendar nej« je odgovorila Kristina; »ne 

marajo, da bi te ljudje videli.« 
»Ali se boji, da bi prišel basa in me ulovil?« 
»Ta ne bo več prišel. Če ga najdejo orožniki, ga 

bodo vtaknili v luknjo. Ampak ne bodo ga našli, ker 
jo je pobrisal čez mejo.« 

»O, basa je kakor jastreb. Nihče ga ne vidi, kar 
fznenada pa je tu « 

»Sem si ne bo upal. Tu so trije hlapci, ti imajo 
trde pesti. In naš pes, naš Sultan, ga ne spusti blizu. 
Tu si varna pred njim.« 

»Tedaj ostanem tu in ne grem nikamor več.« 
»Ko bi le mogla ostati, iz srca bi ti privoščila! 

Toda . . .« 
»Gospa me hudo gleda. Kajne, nagnala me bo? 

Nisem je prav razumela.« 
»Mati ne morejo, kar bi radi. Besedo ima gospo

dar, sin, ki se je nekam daleč odpeljal, pa vsak dan 
mislimo, da pride.« 

»Ali je mladi gospodar tudi tako hud kakor stara 
gospa?« 

»Za božjo voljo, hudi vendar niso. Dobrega srca 
so, mladi gospodar tudi. Siromakom radi pomagajo, 
kjer le morejo. Ponosna pa sta oba, ponosna pa že.« 

»A! Zdaj razumem. Zaničujejo me, ker sem ci
ganka; sram jih je.« 

»Vanda,« jo je prepričevala Kristina, čeprav sama 
sebi ni verjela, »če boš pametna, boš gotovo smela 
ostati. Mater in mladega gospodarja moraš lepo pro
siti. Obljubi jima, da boš pridna in taka, da nihče na 
tebi nič ciganskega ne bo videl!« 

»Ko p?, ne znam delati!« 
»Jaz te bom naučila. Pisati in brati in moliti 

tudi.« 
»Če me pa vendarle nažene jo! Pred mladim me 

je strah.« 
»Kaj te bo strah! Jaz bom zate govorila.« 

t)alje sledi. 


